
Глава 81 Он осмелился попросить Ли Цинцана извиниться ч.3

Он был разочарован тем, что Е Тяньсинь не верила в него.

Однажды он подумал, что, пока он будет рядом с Е Тяньсинь, она с радостью перейдет на его
сторону.

Однако реальность ясно показала ему, что Е Тяньсинь не нуждалась в нем.

Он подумал, что Е Тяньсинь была ребячливой и пыталась ему назло, когда она сказала, что он
ей не нужен.

Только сейчас, когда Е Тяньсинь обращалась с ним холодно и равнодушно, как будто он был
ничем, он не понимал, что она говорила правду.

Он ей не нужен.

Ей не нужна его любовь.

Ей не нужны его деньги.

Ей не нужен был его дом.

Ей от него ничего не нужно было.

Если ей нужно что-то одно, то, возможно, она надеялась, что с этого момента они могут стать
чужими.

«Старшая сестра, как бы ты это ни отрицала, в тебе… и во мне течет папина кровь,» - сказала
Лу Цинсинь, пытаясь убедить Е Тяньсинь.

Ли Цинцан поднял правую руку и щелкнул пальцами.

Пришли его телохранители и показали им выход. Они проводили их к лифту.

Лу Цинсинь в отчаянии посмотрел на закрывающиеся двери лифта и сквозь щель на Ли
Цинцана.

Как он мог быть таким красивым? С господством?



Каждое его действие показывало изысканность, которая казалась естественной.

В его холодных и бесстрастных глазах было благородство и гордость.

Он был высоким и хорошо сложенным. Он был замечательным.

«Цинсинь, о чем ты думаешь?» - спросил Гу Яньчэн, когда увидел, что Лу Цинсинь молчит,
глядя в никуда.

Мысли Лу Цинсинь были прерваны, и она мягко ответила: «Я думала о старшей сестре… Что
нам делать, если она отказывается нас прощать?»

«Цинсинь, почему ты такая добрая? Люди могли использовать доброту, чтобы оскорбить их.
Эти люди не заслуживают этого.»

Гу Яньчэн нежно погладил Лу Цинсинь по волосам. Он должен был быть сильным ради Лу
Цинсинь. Он не хотел быть для нее обузой. Она уже занята очень многими вещами.

…

…

“Старший брат Ли, не связывайся с ними в будущем. Они такие эгоисты. Дайте им дюйм, и они
пройдут милю.“

Е Тяньсинь и Ли Цинкан вошли в больничную палату, и Е Тяньсинь налила ему стакан теплой
воды.

“Я не собираюсь признавать его. Я не делала этого в прошлом и не буду делать этого в
будущем.“

Ли Цинцан, однако, придерживался другой точки зрения. Он взял у нее стакан и сделал
глоток. Затем он сказал: “Я чувствую, что он чего-то хочет от тебя. Возможно, это как-то
связано с твоей матерью.“

Е Тяньсинь на мгновение заколебалась. Она сказала: “Моя мать пропала без вести более 10
лет. При чем тут она?“

Е Тяньсинь внезапно замолчала. На ее лице появилось потрясенное выражение.

‘Имеет ли Лу Цзицзюнь какое-то отношение к исчезновению моей мамы? Он… он убил ее?’ -



задумался Е Тяньсинь. От ее матери не было никаких новостей с тех пор, как она покинула их
дом.

Почему не было новостей?

Если ее мать была еще жива, почему она не связалась с бабушкой?

Ее мать не связалась с ними с тех пор, как уехала, и было только одно возможное объяснение.
Могла ли ее мать уже скончаться?

Подумай об этом. Если бы ее мать и Лу Цзицзюнь были глубоко влюблены друг в друга, то,
когда ее мать узнала бы, что Лу Цзицзюнь женился на другой женщине, она определенно
расстроилась бы...

Лу Цзицзюнь могла убить свою мать из-за собственного эгоизма.

Эта мысль наполнила сердце Е Тяньсинь страхом.

Ли Цинцан утешил ее, сказав: “Не позволяйте своему разуму разгуляться. Он бы попал в
тюрьму, если бы убил твою мать.“

"Тогда почему моя мать пропала без вести?“ Голос Е Тяньсинь дрожал, и на ее глаза
навернулись слезы.

“Я думаю, мы должны расследовать это, - предположил Ли Цинцан. - Возможно, есть еще кое-
что, чего мы не знаем о том, что произошло между тетей и Лу Цзицзюнь...“
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